SUMMER

WAVES

EN-Parts & Setup Instructions

ES-Piezas e instrucciones de instalacion
BG-YacTtu n nHcTpyKumu 3a pasnonaraHe
GR-E¢aptipara ka1 Odnyieg eykardoTaong
PL-Czesci i instrukcje montazu

SK-Diely a pokyny na zostavenie
IT-Componenti e istruzioni per I'installazione
NO-Deler og instruksjoner for oppsett
DK-Dele og samlingsanvisninger

FI-Osat ja asennusohjeet

KAZ-bernweKTep XXoaHe OpHaTy HycKaynapbl

RU-lMepeyeHb aeTanen n NHCTPYKLUA
Nno ycTaHOBKe

FR-Piéces et instructions d'installation
DE-Teile und Aufstellanleitungen
CZ-Dily & Pokyny k sestaveni
HU-Alkatrészek és felallitasi utasitas
RO-Piese si instructiuni de instalare
TR-Parcgalar ve Kurulum Talimatlar
NL-Onderdelen en plaatsingsinstructies
SE-Delar och monteringsanvisningar
Sl-Deli in navodila za postavitev
PT-Pecas e instrugoes de instalagao
BA/HR-Uputstva za dijelove i postavljanje

RS-Delovi i uputstvo za rukovanje
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EN-Please read carefully and keep for future reference.

FR-A lire attentivement et conserver pour la consultation ultérieure.

ES-Lea este manual detenidamente y guardelo para futuras consultas.

DE-Bitte sorgfaltig lesen und zum spateren Nachschlagen aufbewahren.

BG-Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO U 3ana3eTe 3a ObAeLmn crpaBKM.

CZ-Prectéte si prosim pozorné tyto pokyny a uchovejte je pro pozdéjsi pouziti.
GR-A10BAoTe TTPOOCEKTIKA KAl QUAAETE yia NEAAOVTIKE ava@opd.

HU-Kérjiik, alaposan olvassa el és késdbbi hasznalat céljabol érizze meg.
PL-Zapozna¢ sie ze zrozumieniem i zachowaé do uzytku w przysztosci.

RO-Cititi cu atentie aceste instructiuni si sa pastrati-le pentru consultarea ulterioara.
SK-Pozorne si preéitajte a uchovajte pre potreby do buducnosti.

TR-Lutfen dikkatle okuyun ve daha sonra bagvurmak tzere saklayin.

IT-Leggere attentamente e conservare per riferimento futuro.

NL-Lees dit document zorgvuldig door en bewaar het voor toekomstig gebruik.
NO-Les ngye for bruk og oppbevar for fremtidig referanse.

SE-Las noga och spara for framtida bruk.

DK-Laes anvisningerne ngje igennem, og opbevar brugsanvisningen til senere brug.
SI-Prosimo natanéno preberite in ohranite za bodo¢o referenco.

RU-BHMMaTenbHO npoynMTanTe MHCTPYKLUIO U COXPaHUTE ANA UCNONb30BaHUA B byayluemMm.
PT-Leia com atengao e guarde para futura referéncia.

FI-Lue huolellisesti ja sailyta tulevia kayttokertoja varten.

BA-Molimo da pazljivo pro¢€itate i saGuvate za buducu upotrebu.

KAZ-3eniH canbin oKbin, 6onawakra KongaHy yLWiH cakTaHbl3.

RS-Pazljivo procitajte i sacuvajte za buducéu upotrebu.



EN-PARTS LIST / FR-LISTE DES PIECES / ES-LISTA DE PIEZAS / DE-TEILE LISTE /
BG-CIMUCHBK C YACTU / CZ-SEZNAM DILU / GR-KATAAOIOz EZAPTHMATQN /
HU-ALKATRESZLISTA / PL-LISTA CZESCI / RO-LISTA DE PIESE / SK-ZOZNAM DIELOV /

TR-PARCA LISTESI / IT-ELENCO DEl COMPONENTI / NL-ONDERDELENLIJST /
NO-DELELISTE / SE-DELLISTA / DK-LISTE OVER DELE / SI-SEZNAM DELOV /
RU-MEPEYEHb OETAJIEWN / PT-LISTA DE PECAS / FI-OSALUETTELO /
BA-LISTA DIJELOVA | KAZ-BOJILLEKTEP TI3IMI / RS-SPISAK DELOVA
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12'x30" (366x76 cm) 1 12 12 1" 1 12 12
12'x48" (366x122 cm) 1 12 12 11 1 12 12
14'x42" (427x107 cm) 1 14 14 13 1 14 14
15'x42" (457x107 cm) 1 15 15 14 1 15 15
15'x48" (457x122 cm) 1 15 15 14 1 15 15
16'x42" (488x107 cm) 1 16 16 15 1 16 16
16'x48" (488x122 cm) 1 16 16 15 1 16 16
17'x48" (518x122 cm) 1 17 17 16 1 17 17
18'x48" (549x122 cm) 1 18 18 17 1 18 18
18'x52" (549x132 cm) 1 18 18 17 1 18 18
20'x48" (610x122 cm) 1 20 20 19 1 20 20
22'x52" (671x132 cm) 1 22 22 21 1 22 22
24'x48" (732x122 cm) 1 24 24 23 1 24 24
24'x52" (732x132 cm) 1 24 24 23 1 24 24
26'x52" (792x132 cm) 1 26 26 25 1 26 26




EN-SETUP / FR-INSTALLATION / ES-INSTALACION / DE-AUFSTELLUNG /

PL-MONTAZ / RO-INSTALARE / SK-ZOSTAVE

IT-INSTALLAZIONE / NL-PLAATSING / NO-OPP

E / TR-KURULUM /
T/ SE-MONTERING /

BG-PA3MONATAHE / CZ-SESTAVENI / GR-EFKAT%AZH | HU-FELALLITAS /

DK-SAMLING / SI-POSTAVITEV / RU-YCTAHOB

| PT-INSTALAGAO /

FI-ASENNUS / BA-POSTAVLJANJE / KAZ-OPHATY / RS-MONTAZA
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EN-Drainage / FR-Vidange / ES-DRENAJE / DE-Entleeren / BG-U3To4uBaHe /
CZ-Vypousténi /| GR-Adsiaopa / HU-Drén / PL-Spuszczanie wody / RO-Scurgere /
SK-Odvodnenie / TR-Drenaj / IT-Drenaggio / NL-Leeg laten lopen / NO-Drenering /

SE-Tomning / DK-Draening / Sl-lzpraznitev / RU-OcyweHue / PT-Esvaziamento /
FI-Tyhjennys / BA-IsuSivanje /| KAZ-Afbi3y / RS-Drenaza

2 5/8" /16 mm




EN-Dismantle & Storage / FR-Démontage et entreposage / ES-Desmontaje y almacenamiento /
DE-Abbauen und aufbewahren / BG-Pasrno6sBaHe u cbxpaHeHue /| CZ-Demontaz & Skladovani /
GR-AmroouvappoAéynon kai atrodnkeuon / HU-Leszerelés és tarolas / PL-Demontaz i przechowywanie /
RO-Demontare si depozitare / SK-Demontaz a skladovanie / TR-S6kme ve Saklama /
IT-Smontaggio e conservazione / NL-Uit elkaar halen en opbergen / NO-Demontering og lagring /
SE-Demontering och férvaring / DK-Demontering og opbevaring / SI-Razstavljanje in shranjevanje /
RU-flemoHTax n xpaHeHue / PT-Desmontagem e armazenamento / FI-Purkaminen ja varastointi /
BA-Demontaza i skladiStenje / KAZ-Benwekrey xaHe cakray / RS-Rastavljanje i skladistenje
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EN-Please read carefully and keep for future reference.

FR-A lire attentivement et conserver pour la consultation ultérieure.

ES-Lea este manual detenidamente y guardelo para futuras consultas.

DE-Bitte sorgfaltig lesen und zum spateren Nachschlagen aufbewahren.

BG-Mons, npoyeTeTe BHUMATENTHO U 3ana3eTe 3a ObaeLmn crpaBKM.

CZ-Prectéte si prosim pozorné tyto pokyny a uchovejte je pro pozdéjsi pouziti.
GR-A10BAaoTe TTPOCEKTIKA KAl QUAAETE yia NEAAOVTIKER ava@opd.

HU-Kérjiik, alaposan olvassa el és késdbbi hasznalat céljabol érizze meg.
PL-Zapozna¢ sie ze zrozumieniem i zachowaé do uzytku w przysztosci.

RO-Cititi cu atentie aceste instructiuni si sa pastrati-le pentru consultarea ulterioara.
SK-Pozorne si precitajte a uchovajte pre potreby do buducnosti.

TR-Lutfen dikkatle okuyun ve daha sonra bagvurmak uzere saklayin.

IT-Leggere attentamente e conservare per riferimento futuro.

NL-Lees dit document zorgvuldig door en bewaar het voor toekomstig gebruik.
NO-Les ngye for bruk og oppbevar for fremtidig referanse.

SE-Las noga och spara for framtida bruk.

DK-Laes anvisningerne ngje igennem, og opbevar brugsanvisningen til senere brug.
SI-Prosimo natanéno preberite in ohranite za bodo¢o referenco.

RU-BHMMaTenbHO npoynMTanTe MHCTPYKLUIO U COXPaHUTE ANA UCNONb30BaHUA B byayluem.
PT-Leia com atengao e guarde para futura referéncia.

Fl-Lue huolellisesti ja sailyta tulevia kayttokertoja varten.

BA-Molimo da pazljivo pro¢itate i saGuvate za buducu upotrebu.

KAZ-3eniH canbin oKbin, 6onawakra KongaHy yLWiH cakTaHbl3.

RS-Pazljivo procitajte i sacuvajte za buducéu upotrebu.
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BG-CNUCHK C YACTU / CZ-SEZNAM DILU / GR-KATAAOIOz EZEAPTHMATQN /
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EN-SETUP / FR-INSTALLATION / ES-INSTALACION / DE-AUFSTELLUNG /
BG-PA3MOJIATAHE / CZ-SESTAVENI / GR-EFTKATAZTAZH / HU-FELALLITAS /
PL-MONTAZ / RO-INSTALARE / SK-ZOSTAVENIE / TR-KURULUM /

IT-INSTALLAZIONE / NL-PLAATSING / NO-OPPSETT / SE-MONTERING /
DK-SAMLING / SI-POSTAVITEV / RU-YCTAHOBKA / PT-INSTALACAO /
FI-ASENNUS / BA-POSTAVLJANJE / KAZ-OPHATY / RS-MONTAZA
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>3.5m (11.5 ft)




EN-Filter Cartridge Use & Care / FR-Utilisation et entretien des cartouches filtrantes /
ES-Uso y cuidado del cartucho filtrante / DE-Verwendung und Pflege von Filterpatronen /
BG-U3non3BaHe u rpuxu 3a countbpHaTa Kaceta / CZ-Pouziti a péce o ¢erpadio /
GR-Xpnon ka1 ®povrida Tou Puoiyyiou @iAtpou / HU-Sziirépatron hasznalata és
karbantartasa / PL-Uzytkowanie i czyszczenie wkiadu filtra / RO-Utilizarea si ingrijirea
cartuselor de filtrare / SK-Pouzivanie a starostlivost’ o filtraént vlozku / TR-Filtre Kartusu

Kullanimi ve Bakimi / IT-Uso e manutenzione della cartuccia del filtro / NL-Gebruik en
onderhoud filterpatroon / NO-Bruk og vedlikehold av filterpatron / SE-Anvandning och
skotsel av filterpatron / DK-Brug og vedligehold af filterkassette / SI-Uporaba in skrb za

kaseto filtra / RU-Ucnonb3oBaHne cmeHHOro natpoHa chunbTpa u yxoa 3a HUm /
PT-Uso e Cuidados do Cartucho de Filtro / FI-Suodatinpatruunan kaytto ja hoito /
BA-Upotreba i briga o ulosku za filtriranje / KAZ-Cy3ri kapTpuaxiH nanganaHy xaHe Kyty /
RS-Koristenje i odrzavanje filtarskog uloska

\'.(
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EN-Pump Servicing Instructions / FR-Instructions d’entretien de la pompe /
ES-Instrucciones de mantenimiento de la bomba / DE-Wartungsanweisungen fur die
Pumpe / BG-UHcTpyKuum 3a o6cnyxBaHe Ha nomnarta / CZ-Pokyny pro servis ¢erpadla /
GR-0O0dnyieg oépPig AvtAiag / HU-Utasitasok a szivattyu szervizeléséhez / PL-Instrukcja
serwisowania pompy / RO-Instructiuni de intretinere a pompei / SK-Pokyny na
servisovanie ¢erpadla / TR-Pompa Bakim Talimatlar / IT-Istruzioni per la manutenzione
delle pompe / NL-Instructies pomponderhoud / NO-Instruksjoner for service pa pumpe /
SE-Instruktioner for service av pumpar / DK-Vedligehold af pumpen / Sl-Servisiranje in
navodila za érpalko / RU-UHcTpykumsa no o6cnyxuBaHuto Hacoca / PT-Instrugdes de
Manutencao da Bomba / FI-Pumpun huolto-ohjeet / BA-Uputstva za servisiranje pumpe /
KAZ-Copfbifa KbI3MeT KepceTy Hyckaynapbl / RS-Uputstvo za servis pumpe
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EN-Please read carefully and keep for future reference.

FR-A lire attentivement et conserver pour la consultation ultérieure.

ES-Lea este manual detenidamente y guardelo para futuras consultas.

DE-Bitte sorgfaltig lesen und zum spateren Nachschlagen aufbewahren.

BG-Mons, npoyeTeTe BHMMATENHO U 3anas3eTe 3a 6baewm cnpaBKu.

CZ-Prectéte si prosim pozorné tyto pokyny a uchovejte je pro pozdéjsi pouziti.
GR-A10BdA0TE TTPOCEKTIKA KOl PUAAETE yia HEAAOVTIKA ava@opd.

HU-Kérjlik, alaposan olvassa el és kés6bbi hasznalat céljabol 6rizze meg.
PL-Zapozna¢ sie ze zrozumieniem i zachowa¢ do uzytku w przysziosci.

RO-Cititi cu atentie aceste instructiuni si sa pastrati-le pentru consultarea ulterioara.
SK-Pozorne si premtajte a uchovajte pre potreby do budtcnosti.

TR-Lutfen dikkatle okuyun ve daha sonra basvurmak tzere saklayin.

IT-Leggere attentamente e conservare per riferimento futuro.

NL-Lees dit document zorgvuldig door en bewaar het voor toekomstig gebruik.
NO-Les ngye for bruk og oppbevar for fremtidig referanse.

SE-Las noga och spara for framtida bruk.

DK-Las anvisningerne ngje igennem, og opbevar brugsanvisningen til senere brug.
SI-Prosimo natancéno preberite in ohranite za bodoco referenco.

RU-BHMMaTenbHO npoynTanTe MHCTPYKLMUIO U COXpaHUTEe ANsi UCNONb30BaHUA B OyayLueMm.
PT-Leia com atencao e guarde para futura referéncia.

Fl-Lue huolellisesti ja sailyta tulevia kayttokertoja varten.

BA-Molimo da pazljivo procitate i saGuvate za buducu upotrebu.

KAZ-3eniH canbin oKbin, 6onawakra KongaHy yLiH cakTaHbI3.

RS-Pazljivo procitajte i sacuvajte za buduéu upotrebu.

EN-PARTS LIST / FR-LISTE DES PIECES / ES-LISTA DE PIEZAS / DE-TEILE LISTE /
BG-CMUCBK C YACTU / CZ-SEZNAM DIiLU / GR-KATAAOIOZ EZEAPTHMATQN /
HU-ALKATRESZLISTA / PL-LISTA CZESCI / RO-LISTA DE PIESE / SK-ZOZNAM DIELOV /

TR-PARGA LISTESI / IT-ELENCO DEI COMPONENTI / NL-ONDERDELENLIJST /
NO-DELELISTE / SE-DELLISTA / DK-LISTE OVER DELE / SI-SEZNAM DELOV /
RU-NMEPEYEHb OETAJNEN / PT-LISTA DE PEGAS / FI-OSALUETTELO /
BA-LISTA DIJELOVA | KAZ-BOJLUEKTEP TI3IMI / RS-SPISAK DELOVA

36" (91 cm) 42” (107 cm) 48" (122 cm) 527 (132 cm)




36” (91 cm) 42" (107 cm) 48” (122 cm) 52” (132 cm)
6 6 8 8
4 4 4 4
12 12 16 16
2 2 2 2
2 2 2 2
2 2 2 2
1 1 1 1
1 1 1 1
1 1 1 1
2 2 2 2
4 4 4 4
4 4 4 4
6 6 6 6
2 2 2 2
2 2 2 2




EN-SETUP / FR-INSTALLATION / ES-INSTALACION

PL-MONTAZ / RO-INSTALARE / SK-ZOSTAVE
IT-INSTALLAZIONE / NL-PLAATSING / NO-OPP

| DE-AUFSTELLUNG /

E / TR-KURULUM /

T/ SE-MONTERING /

BG-PA3MONATAHE / CZ-SESTAVENI / GR-EFKAT?I’I'AZH | HU-FELALLITAS /

DK-SAMLING / SI-POSTAVITEV / RU-YCTAHOBKA

| PT-INSTALAGAO /

FI-ASENNUS / BA-POSTAVLJANJE / KAZ-OPHATY / RS-MONTAZA

36" - 42"
(91-107 cm)

48" - 52"
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EN-USE OF LADDER / FR-UTILISATION DE L'ECHELLE / ES-USO DE LA ESCALERA /
DE-VERWENDUNG DER LEITER / BG-YNTOTPEBA HA CTbJIBA / CZ-POUZITI ZEBRIKU /
GR-XPHZH THZ 2KAAAZ /| HU-A LETRA HASZNALATA / PL-KORZYSTANIE Z DRABINY /
RO-UTILIZAREA SCARII / SK-POUZITIE REBRIKA / TR-MERDIVEN KULLANIMI / IT-USO

DELLA SCALETTA / NL-GEBRUIK VAN LADDER /NO-BRUK AV STIGE / SE-ANVANDNING
AV STEGE / DK-SADAN BRUGES STIGEN / SI-UPORABA LESTVE / RU-UCMNOJIb30BAHUE
NECTHULUDbI / PT-USO DA ESCADA / FI-TIKAPUIDEN KAYTTO / BA-KORISTENJE
MERDEVINA /| KAZ-BACINAJNAAKTbI MTAUOAJIAHY /| RS-UPOTREBA MERDEVINA

14



EN-WHEN NOT IN USE / FR-EN CAS DE NON-UTILISATION / ES-CUANDO NO SE ESTE USANDO /
DE-BEI NICHTGEBRAUCH / BG-KOI'ATO HE CE U3MOJI3BA / CZ-POKUD SE NEPOUZIVA |
GR-OTAN AEN XPHZIMOTIOIEITAI / HU-AMIKOR NINCS HASZNALATBAN / PL-PRZY BRAKU
KORZYSTANIA / RO-CAND NU SE UTILIZEAZA |/ SK-KED SA VYROBOK NEPOUZIVA /
TR-KULLANILMADIGINDA / IT-QUANDO NON E IN USO / NL-INDIEN NIET IN GEBRUIK /
NO-NAR IKKE | BRUK / SE-NAR DEN INTE ANVANDS / DK-NAR DEN IKKE BRUGES /
SI-KADAR NE UPORABLJATE / RU-KOI'lA HE UCINOJIb3YETCA / _

PT-QUANDO NAO ESTIVER EM USO / FI-KUN TUOTETTA El KAYTETA /

BA-KADA SE NE KORISTI / KAZ-NMAUOAJTAHBIIIMAFAH KE3JE / RS-KADA SE NE KORISTI

15
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